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― Beware of Water Accidents and  
Heat Strokes in Summer! ― 

 
 

There are numerous beautiful beaches, rivers and 
lakes throughout Japan, which attract many leisure 
visitors every year. In such places, however, lack of 
precaution and unplanned activities could turn an 
enjoyable time into an irreversible tragedy. Therefore, 
heed the following precautions and create wonderful 
memories of an accident-free summer. 
 
To prevent water accidents: 

●Never go into the water for a swim after drinking 
alcohol or when you lack sleep or are not feeling 
well. 

●At beaches, the water could deepen suddenly, the 
tide might be fast, or water bikes may have the 
right of way. Therefore, ask your company or local 
residents in advance to find out whether a beach 
you plan to go to is suited for swimming. 

●Do not swim in rivers, as the current is fast and the 
water deepens suddenly in many places and can be 
dangerous. 

●Always warm up carefully before going into the 
water. 

●Never go swimming alone. 
●Be sure to obey warnings and precautions that are 

issued by lifeguards. 
●Do not touch organisms in the water, as they could 

be poisonous and/or dangerous. 
●Be attentive to weather conditions and the laws of 

nature (tides and currents, waves, and the flow of 
water toward the drain outlet in the case of 
swimming pools). 

 
Also heed the following in your daily life: 

●Do not go to check on a beach or river when a 
typhoon is near, or when it is raining heavily. 

●Be aware that areas downstream of rivers could 
swell on the day after a rainstorm. 

●Take shelter inside a building or car when it begins 
to thunder. 

 
Summer also poses a risk of heat stroke. In 

high-temperature and high-humidity environments, 
heat stroke occurs when the body’s salt (sodium, etc.) 
and water balance is disrupted and regulatory functions 

 

― 夏
なつ

は水
みず

の事故
じ こ

と熱中症
ねっちゅうしょう

に注意
ちゅうい

！ ― 

 

 日本
に ほ ん

各地
か く ち

には 美
うつく

しい海辺
う み べ

や河
かわ

、 湖
みずうみ

があり、毎年
まいとし

多
おお

くの

レジャー客
れ じ ゃ ー き ゃ く

で賑
にぎ

わいます。しかし、不注意
ふ ち ゅ う い

や無
む

計画
けいかく

な行動
こうどう

で楽
たの

し

い時間
じ か ん

が取
と

り返
かえ

しのつかない悲劇
ひ げ き

を招
まね

いてしまうこともありま

すので、以下
い か

のことに充分
じゅうぶん

注意
ちゅうい

して、事故
じ こ

のない、素敵
す て き

な夏
なつ

の思
おも

い出
で

を作
つく

ってください。 

 

水
みず

の事故
じ こ

を防
ふせ

ぐために 

●アルコール
あ る こ ー る

を飲
の

んだ後
あと

や、睡眠
すいみん

不足
ぶ そ く

・体調
たいちょう

不良
ふりょう

の時
とき

の

海水浴場
かいすいよくじょう

での遊泳
ゆうえい

は絶対
ぜったい

にやめる 

●海
うみ

は急
きゅう

に深
ふか

くなっていたり、潮
しお

の流
なが

れが速
はや

かったり、水上
すいじょう

オートバイ
お ー と ば い

などが走
はし

っている所
ところ

がある。泳
およ

げる場所
ば し ょ

かどう

か会社
かいしゃ

や地元
じ も と

の人
ひと

に確認
かくにん

する 

●河川
か せ ん

は、水
みず

の流
なが

れが速
はや

く、急
きゅう

に深
ふか

くなっているところが多
おお

く、危険
き け ん

なので遊泳
ゆうえい

しない 

●水
みず

に入
はい

る前
まえ

は入念
にゅうねん

に準備
じゅんび

運動
うんどう

をする 

●なるべく1人
ひとり

で海
うみ

に入
はい

らない 

●監視員
か ん し い ん

の警告
けいこく

、注意
ちゅうい

には必
かなら

ず従
したが

う 

●有毒
ゆうどく

の危険性
き け ん せ い

があるので、水中
すいちゅう

の生物
せいぶつ

にむやみに手
て

を出
だ

さ

ない 

●天候
てんこう

・自然
し ぜ ん

現象
げんしょう

（潮 流
ちょうりゅう

、波
なみ

、プール
ぷ ー る

の場合
ば あ い

は排水
はいすい

口
こう

など

の水
みず

の動
うご

き）に注意
ちゅうい

する 

 

また、普段
ふ だ ん

の生活
せいかつ

の中
なか

でも、 

●台風
たいふう

が近
ちか

づいている時
とき

や大雨
おおあめ

の時
とき

には海
うみ

や川
かわ

の様子
よ う す

を見
み

に

行
い

かない 

●河川
か せ ん

の下流
かりゅう

は豪雨
ご う う

の翌日
よくじつ

に増水
ぞうすい

することがあるので気
き

をつ

ける 

● 雷
かみなり

が鳴
な

ったら、なるべく建物
たてもの

の中
なか

や車
くるま

の中
なか

に待避
た い ひ

する 

など、注意
ちゅうい

してください。 

 

 夏
なつ

は、熱中症
ねっちゅうしょう

の危険
き け ん

もあります。熱中症
ねっちゅうしょう

は、高温
こうおん

多湿
た し つ

の

環境下
かんきょうか

で、体内
たいない

の水分
すいぶん

や塩分
えんぶん

（ナトリウム
な と り う む

など）のバランス
ば ら ん す

が崩
くず
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are impaired. It causes dizziness, spasms, nausea and/or 
impaired consciousness, and could even lead to death in 
severe cases. If you experience any symptoms of heat 
stroke, it might be too late. Therefore, take early action 
to prevent heat stroke, such as by regularly replenishing 
your body’s supply of water and salt and taking frequent 
breaks in the shade to cool down, and avoid engaging in 
strenuous activities under the hot sun. Should you suffer 
heat stroke, take action to lower your body temperature 
and, if you are conscious, take in plenty of water and 
salt. If you feel yourself losing consciousness, you need to 
have someone call an ambulance and to be treated at a 
hospital or other medical institution. 

 
 

れたり、体内
たいない

の調整
ちょうせい

機能
き の う

が破綻
は た ん

するなどして、めまい・けいれ

ん・はきけ・意識
い し き

障害
しょうがい

といった症 状
しょうじょう

が出
で

て、場合
ば あ い

によっては死
し

に至
いた

ることもあります。自覚
じ か く

症 状
しょうじょう

が出
で

た時
とき

はすでに遅
おそ

い場合
ば あ い

が

あるので、水分
すいぶん

や塩分
えんぶん

の補給
ほきゅう

、時々
ときどき

涼
すず

しい場所
ば し ょ

で体温
たいおん

を下
さ

げる

などの早
はや

めの対策
たいさく

をしたり、炎天下
え ん て ん か

での活発
かっぱつ

な活動
かつどう

を控
ひか

えるな

どして、気
き

をつけてください。万一
まんいち

熱中症
ねっちゅうしょう

になった場合
ば あ い

は、体温
たいおん

を下
さ

げ、意識
い し き

がある場合
ば あ い

は水分
すいぶん

や塩分
えんぶん

補給
ほきゅう

を行
おこな

います。意識
い し き

が

ない場合
ば あ い

は救急車
きゅうきゅうしゃ

を呼
よ

ぶなどして、病院
びょういん

にかかってください。

 

 

― Japanese Business Manners 

～Physical Appearance in the Workplace～ ―
 
 

As a technical intern trainee working at a company in 
Japan, is there anything you regularly pay attention to 
in regard to your physical appearance at work? Different 
countries have different cultures, as well as different 
practices and customs among their people. Workplace 
environments also differ among countries. Therefore, 
perhaps many of you have felt some confusion in the 
beginning when you first arrived in Japan and found 
yourself in a workplace environment that you have never 
experienced before. 

Particularly in regard to grooming and appearance, 
some of you may have already been strictly disciplined 
by your superiors at the company where you are 
receiving training. The reason for this strict scrutiny is 
because in Japanese companies, maintaining a neat 
appearance is considered important work etiquette. 

People who present a proper appearance give others 
the impression that they can be entrusted with work 
responsibilities. On the other hand, people who present a 
sloppy appearance not only make others wonder if they 
can be entrusted with work responsibilities, but might 
even offend customers or disrupt the ambience of the 
company. Some basic pointers to maintaining proper 
appearance in a Japanese workplace are introduced 
below 
 
 
[Hairstyle] 
１．Pay careful attention to creating a clean impression.

・Check in the mirror carefully to make sure you do 
not have dandruff or bed hair. 

 

― 日本
に ほ ん

のビ
び

ジ
じ

ネ
ね

ス
す

マ
ま

ナ
な

ー
ー

 

～職場
しょくば

での身
み

だしなみ～ ― 
 

 今
いま

、日本
に ほ ん

で技能
ぎ の う

実習
じっしゅう

を行
おこな

っている皆
みな

さんは、会社
かいしゃ

での身
み

だし

なみについて、何
なに

か日頃
ひ ご ろ

から気
き

をつけていることはあります

か？ 国
くに

が変
か

われば文化
ぶ ん か

はもちろん、人々
ひとびと

の習慣
しゅうかん

や風習
ふうしゅう

も変
か

わ

ります。職場
しょくば

の雰囲気
ふ ん い き

も国
くに

によって違
ちが

うことでしょう。入国
にゅうこく

し

て最初
さいしょ

の頃
ころ

は、これまで経験
けいけん

されてきた職場
しょくば

の雰囲気
ふ ん い き

と異
こと

なり、

戸
と

惑
まど

う方
かた

もいるのではないでしょうか。 

 特
とく

に、身
み

だしなみについては、もしかしたら既
すで

に実習先
じっしゅうさき

の会社
かいしゃ

の方
かた

から厳
きび

しく指摘
し て き

されたことがある、という方
かた

もいらっしゃ

るかもしれません。なぜそこまで厳
きび

しく見
み

られるのかというと、

日本
に ほ ん

の会社
かいしゃ

では、きちんと身
み

だしなみを整
ととの

えることも、仕事
し ご と

の上
うえ

で大切
たいせつ

なマナー
ま な ー

の1つとして考
かんが

えられているからなのです。 

 しっかりとした身
み

だしなみの人
ひと

は、周囲
しゅうい

の人
ひと

に「仕事
し ご と

を安心
あんしん

し

て任
まか

せられそうだ」という印象
いんしょう

を与
あた

えることができます。一方
いっぽう

で、だらしない身
み

だしなみの人
ひと

は「この人
ひと

に仕事
し ご と

を任
まか

せて大丈夫
だいじょうぶ

だろうか？」という不安
ふ あ ん

を与
あた

えてしまうだけでなく、お客
きゃく

様
さま

に

不愉快
ふ ゆ か い

な思
おも

いをさせてしまったり、会社
かいしゃ

の雰囲気
ふ ん い き

を乱
みだ

してしま

うことにもなりかねません。今回
こんかい

は、日本
に ほ ん

の職場
しょくば

で働
はたら

いていく

ために必要
ひつよう

とされる、身
み

だしなみを整
ととの

える上
うえ

で基本的
き ほ ん て き

なことに

ついて、幾
いく

つかご紹
しょう

介
かい

したいと思
おも

います。 

 

【髪型
かみがた

】 

①清潔感
せいけつかん

を損
そこ

なわないように気
き

をつける。 

・フケ
ふ け

、寝癖
ね ぐ せ

はありませんか？ 鏡
かがみ

でしっかりチェック
ち ぇ っ く

し

ましょう。 




